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Reconsideration of Johnson the Philologist’s
Attitude towards the English Language ™
with Reference to the Concept of Ascertainment
Yujitsu OHMORI

The aim of the present paper is to explain some prominent
characteristics in language perspectives of Samuel Johnson being
referred to as the greatest man of letters in the Age of Reason, not
in the light of literary style but from the philological viewpoint. In
the 18th century, in England, there emerged a movement to
establish the Academy of Language, which was expected to hold
back the corruption of the English tongue and fix the standard in
the form of its best. On the scale of language purification and
standardisation in the history of the English language, Jonathan
Swift is regarded as an absolutely ambitious intellect for the
Academy at one extreme, while at the other is Dr. Johnson who
seems to have changed his mind to the practical attitude towards
restricting the English language by some proper instructions
illustrated in grammars and dictionaries used among the populace,
from the prescriptivism of the national authorities. Making a
careful survey of his descriptions in the Plan and the Preface to
the Dictionary as well as a comparison among OALDS®, OED?, and
Johnson’s Dictionary (1755) of the definitions of critical words
which would give us a clue to more understanding of the con-
temporary ideas about language, such as ascertain/ascertainment,
corruption, purify, etc., this thesis makes clear that Johnson’s
thought and attitude as a pragmatist full of insight is different
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from that of advocators for the Academy such as Dryden, Defoe
and Swift at his time. Samuel Johnson surely qualifies for the
name by which the philologist should be crowned: the lover of
logos.
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BEVPAENICZENT 2 LI BEBHEEIC OV TRERO L WERICE
BOWHY ZhEEE L A3 SEMRERECHRE G EREEVFE
T5—FT, B2 EEL LRI T HEERECEDRERLH 5,
KBTEIYHITEH I 22 ¥ 3 Yy (Samuel Johnson: 1709-
1784) (@75 Dr. Johnson) %, 18fiHfc 1 ¥V XD XBIC LT, HRD
OED # iU t T 2 RLEFREZEOBF & b 7 o7 A Dictionary of the
English Language (1755) % (6 ZOBF2FE -7 Li3wvZ) 12135
THRELY, o THEERHE) P4 XV RCBLTIERShk»ok TH
BT AT E—) eRENCNETIREER LA ETADIER LT
W5, BEOTANES o+ 7% 500 & BlE % s L 7z Baugh & Cable (1951,
2002 A History of the English Language, Ch. 9: The Appeal to
Authority, 1650-1800iciXZ DAY OEBEIX LS F LD TEBD, H
ZoBON#BELEL TAHCEEELBERERBL T NS Z LE2L
RIETWEH DD, Zhr T RTEHHANCHRZ T AL TERVI LI
Baugh & Cable DIHEFEH JICfR - 72 & & Tidde vy, Hl 213 Bradley D%

REDONL HEEFREANE KEEI NI LD, ey ADTERREL
l{np@y&.k#a WT T4 % T\ 3 K13 ox/sheep/calf/swine/deer (Saxon) T,
A TEREIZDIZ S L beef/mutton/veal/pork/venison (French) & FE{T -
N5 &woiz Sir Walter Scott, Tvanhoe (1819) 7> 5 D5 DS, URED
—EREPFAREE R IEREIC 6i1'fi7ltcb>§ F., LESLBERILLPDICED
NBTEICho7- v QIREEICH L,

L2 AT, BORTORBEET a— 2%l Lt?, EE BT 3

— I R=Z L L TRENICHLS D2 —D0dH T & &L EEBRFICENRT
HiE. The Oxford English Dictionary (58 2HX, 1989) »3E—Ar% &
DBETHAI I LIFBBICH v, T2V HIEEE L GREEEMNESEICE
DR L, Webster’s Third New International Dictionary (1961)
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EHTHbObBEHE Lk, TEH, & LToOED (FREk
12 IEFR NED O F BB ADEN) I ZNBROEEIH B, LI L, E
Bz BT % literature 2> 5 O HLE B S pic L CERR AT 3 54k
., —BoOMBEBLIL-EHOETHY, OED WROBEEHTH /.
James Murray ic oW TEhprNnl: T2 L iE~0BEBy (JR#E Caught in
the Web of Words) R¥H D T v 7 27 x — FEFERFIYFE (FE
The Meaning of Everything) »58EVHIZZ LIZTEBRHDOY, Z0
BOXREWHEEFEESOED IZITOED BT LT EEEATLA
Dictionary of the English Language (1755) (8 FEDHAZ&E® L T,
BEE LA TR T N7 IR EE S 40,0003 O A EEE) Il C L,
FETBMEPHEREZLEHMCT 2 ADAREEL BN TR
Vg

IDESIC.S. Varyriwxid fERp 5EXFEREOEAL LT,
W% 25 The Rambler (1750-1752) X £#f &L/t Rasselas (1759).
Shakespeare £&#RE (1765) THIGhEHFETH S L3ERRLL
VS, WEEN - EELRICHREZEL AL L, HEREE L L TERS
MESTIERMICEZINETILOD, SBYEE - EEFFELLTOD
SarvVrOBERZNEEEBELLO LIV RY, 51T, Sledd &
Kolb (1955) oo & 3 iz, THEERM; OREFHROERICICATL
HERZEETEHROMETH L, I EfMoFiidbRRshTnwined
L EBIELINILE-TR. Va vy rBEDXS LEEHEE DL,
YO XD EERECHREREICHBALZPIEOWT, —BRICHFHT 2
EHC ML NTICERIT A LAREL RS, ROBEREINTSC
i, TEETHFTI—; ORBICHT A LNEBEOERE L HBEEL T,
EEEAHETHIICLr2HLLT, LB TELEBRINIEROD -7
ZERED RN,

ZrTARRBTR, Yar Yy TERERN) OL»PTERLE
ascertain/ascertainment & \» 3 EEDESNE®RE2FE» DT, RED
HRRAL - BE LN T 3 Ko OIBE 2 TRERH) IKB#BL 7 THU
(Preface to the Dictionary) & ZHhicffTd 5 TREE) (The Plan of a
Dictionary) »5FERN T2 L LbIC, ZhEFLETEHDOLE LT, T#
EF AT I — ) ORI EEFEOEEMICELICROBEALY aF Y - A
% 4 7 b+ (Jonathan Swift : 1667-1745) 231712412 MBG O KEUHA »
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72 A7 F—FRISETEEBE A Proposal for Correcting, Improving,
and Ascertaining the English Tongue THEEZBIF - WR - BET 57
OOREE) KEBL 2L 200F—T—Foli&2Ya vy v MHEE
Wity OEBEZZSH L LB OHRAB LV IHIF L LFED L THRA, &
No—EHOBEEPBLT. DrYa vy ryoSERLERT 3,

RAREREBLEESB 7 HATFI—BEOUSHIIER
—DrygvvroFRME—-

2Q1C 2 W2 7 BRI BV T, THE) RSP EEDSE KED
BRELVLOEBEDPLTIETDIRES X B I EATE LW lingua franca
ELT, OoTCoFrvEpa—ay SMERICHD O LERD, H 10T
EX—HEVOHEEERT LY, 22 B2 28EHNT, £TFT2
ODEEMLFEMELZSD 2ERAE T LTS, 20 LE2—RIZJALM
5 L & 7- E%51% Penguin Books (#IiK i Pelican Books) ®—f & LTk
P37z David Crystal (1988) The English Language [FHEE—% D
5 -4H-®7) BHERR, KARESHE, w%]fi&#ot#k
5, Crystal (1988) Tk, &8, UHNOEFEEL LT ME-SEL
LT@%meﬁJ&rﬂlmkbf@%mjmﬂd@uﬁowk%
BHORBIHEZHIA TR, 22 c3BRLE» 03 TEREL
ULTCDHEE, (EIL) L WHMEIEIBWMTE hdhot, LI LZDHE,
Crystal (1997) 13—#1#® T EILAH4% THIRE L L TDEE, (EGL)
Lw#T 5, ¥ 51T, Braj Kachru 0#RIE4 2 MTEREEE | (World
Englishes: WE) 345 CTRTREAEBELO2H3Lv->Th XY, 4
YFOAOOOT 2 10% DB REFZETH L LRELTDH, ZOH1IEA
EVSEFTHA XY ROREFER (K56005AN) 2B icEET 2
EIEDHIFREL &S HALERNTH 2L, Kachru ® “inner circle” &
B 2 KRELUANOE L DAL ERBE LT 1EAICZIREL 2w 0sHik
TbH 5,

C@l5mr£%JﬁEEEGLt&5KM SENWOER & S8
WOBERIHAICHBEDREAEH L BRTHI LV I ENTELS,
B, EENHOERL I3, RELSEEMEAE»RRLZEEDD
D MbFFEICNT 2 EE4LE, & T#E#ES (word coinage) DHE ) IT

J— 4 —
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SMINDTHD S, EEERICBIT DT 5 RS b DEAERED LD
ZEELED%EIRIILOELT, MMEEHI»SDER (NEZE  content
word) OFEARBO CTERTH 5 LEEIC, k7<= vZE (Vikings=
the Danes O & #5 Old Norse) 2> 5 1% they ® from L > - ﬁ.ﬂ%ﬁann (function
word) ETHUY ANZERIVEL S, —H. BEIDRIITOVTIE,
BRI EIEIRFEFR2EZIRLZIEEDTF NS DIRE
(derivation) ; @&, 4 (composition) ; @R (blending) ; @A
X (acronym) ; & E M ) b ¥ (abbreviation) ; ® ¥ B (back
formation) ; DE A & D —Mk{l, (base creation) (¥ ZE (onomatopeia)
R ), E. Bk, BENAMOER L LT, SEFMABROBIEHW
FENZINC LT TSEBERORFEALTBR T LI TESLTHS I,
AXVRARBIZROVEBERCOBAERE - EIFEE - HEZEN, JEEE
DHfLE BRI E LT16HIBOA 2 UV 7R 1THED 7 5 v R T bk
LOLEABED ST HTI—) DRIUEBRA LB DOTH 5,

RELT, COTLEPEEOSRELERL, FHMNICL, BREEGE
KXEO R WHBSERRAGEEEL LA 2Y, %O)%'HE'C i, T
ETATI— 2T, o CERLUTRIBEAEFEL TVX
Pol) A4 7 PREARALLZEI BT HTI—BTERD» S, TRERI,
WEROBRETCII7T AT I —BERMCERI LY a vV vy OTFREZFEIC
B9 5, BE, THEHM © TH, OhHIPTCEEEFTRWEREZHS
DL, THA—=7AFI—DBRLINBESIRILBHNT - HEHAD |
HMENSERTAILZETHIAAEL TR, I XV ROEHOBEHBT AT
S—2THIELEERT A2 L2 %) ERRLALW,

Johnson’s Dictionary (1755) HREDER

AEici. Baugh & Cable (2002°) :/NE (1999) otz HEIz L
T.Varvyy TEERM PEETH I HENER L RROEE b‘.omf
Z O R BRI L TBL LT 5,

vavyro FEERE RECHEORRIIZ, BEitorkfR 18tk
KB BEET AT I —BELEEMERSCEEER T b D R
EZzohTw3, BEICEFTLTITHEA 2V 7 Tld, 1582FICAIFK &
N2 NWVAH - 7HF I — (Accademia della Crusca) #4 2V 7&Kk

.____5_
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— D71 DIHRE - TIFT L 7z Vocabolario degli Accademici della Crusca
FONVARA - 7HTF S —FEdLy (1612) PEEL. THE PR A—F T
DT EEERPLICIAHLOXANEDP S OHBZHT L DD TH o e,
¥/7 9 RCHo TR, BTNV 13HOFEZIT T, 1635F I
BV a) a— ko THBENTZAEBEDHR I N T BT 5
Z + 7HT I — (PAcadémie francaise) ~NEEEL. 79 v AEOMAI
% HW & LT Le Dictionnaire de '’Académie francaise ¥7 5 2 2 + 77
73 —Fy (1694) BHRENZ LV BEBIcd -7z, T ORMKED
BRETAHT I -EHICHEINT, KEORTE, Bk, X LR
BLEY LT BEIENBLLUXEZDO IR o7, Fiz, FIA4 7
(John Dryden)., K — 7 (Alexander Pope). 7 7 4 V¥V v (Joseph
Addison) @D flh, 7 7 + — (Daniel Defoe) X16974 I Essays upon
Several Projects T2 EF w1 Db T 7 A 7 3 —[HE%Z EE > 5B b e,
ZORBBEEEFH O, OB, 16624 1 13 EE % LB (The Royal
Society) MEEIZ I, 1664FICIFFEEXREZEE S (The Committee for
Improving the English Language) BB I /. FIA4AF U7
74 —bWRELTRVADGoT, 774 —1F THEERG OkdT KA
ICEoTk, TOEIREBE (THTI—DRYL) 2BOBICET IR
SEMHY > 2 Y 22— (Richelieu) D Xk 5 2 AVIBMNETH 555, Z DEEHIZ,
BOBEIZBVWTIDE I BARFBPTEER2ENTI(NERDL, ZHETOD
FITELIZ VTR LELBVEERZDDOIMALT2EREDAMICIZZ LR
ROLEULTRLRZOIPLTH B, LB~ HEEOHEZEAFL T
W5, U EENEICELEEFE 3 XEEOEICIE, BB (corrupt)
RIEEL AGRICE T T B (fix the English language for ever) &5
XEPENINS,

XHICHEOBRL 21712412, Bk &k 5ic, A7 4 7 b (Jonathan
Swift) 23 REMA v 7 A7+ — FAICE T EBEA Proposal for
Correcting, Improuving, and Ascertaining the English Tongue THEZE% G
E-%BE -HBET-00REE;) 2FbT, ZORHAPEEIZBITLE
7 HFIEFHORBHIE Vo Tk, TEXERBERETALE. T

vREDHE (17T145F) K OVEBE7 AT IR LOFTHENTERT 3
LB, AU 47 MiE HREE, odhT, T FIE IO TARTEE
THY, E&@&EHE&@@%k&?TWﬁWO#? HEICEEED

_____6_..._
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BT 3 BV CwREFLE 2o THRA L X2 TR EEN
LTBL, HH L oBFIBVTEEEFEO TR TOTEFIZERL T
50CHLET) LAY IR 74— FACECTAE 32D, Zoid
T2 47 ME.%H (improvement) B (corruptions).¥iff (refine)
o REAIEERWICERT 5, 7405 v MgER., RRORHICE
bliz&d&Nd THYN—FRITEEL (Gulliver's Travels, 1726) DE=H
Wik, EEWRERHBLATHTFTI—D3IANOBEEMBES TS, 5D o
Pxr TR, 2 RENT 3 DIt SHSHIZE (polysyllables) X8 D
2O CHEHIZE (monosyllables) 12 LT, AFAMUNEITRTHELT LW
53DTHD, b7Vl M RHELEDD L, WoXIVOHERR
<L1Lih9kw9%®1%6o_®%5m LURRfTL. SETAT
—BRRPBUREDDLEEX chppmg k3 EEEETKRLAED
D T&H A 5 : hypochondriac % hyp iZ, reputation % rep {2, ultimate
% ult Iz, penultimate % penult I, incognito % incog IZ, hypercritic
% hyper IZ. extraordinary % extra 29 5 D IZMEIPEFCH 519,
okdicL T, BFRENICKD TERET AT S —1 RLORABD
Ao -BRBICBO T, HE L GEOREIEEMBAIL &> TIE
BDATH -7 L Baugh & Cable (2002°%: 271) 133l 3 5,
The two greatest needs, still felt and most frequently lamented, were for
a dictionary and a grammar. Without these there could be no certainty
in diction and no standard of correct construction. The one was supplied
in 1755 by Johnson’s Dictionary, the other in the course of the next half-
century by the early grammarians.
ZOBROBE#EETIERCBRAILT, APV TRTIIVADT AT I —#F
BLIZE % & o 7 HEFHFHROWEROREL EE L 7-Dd v v F v OHIRH
RERTH 722 L % Sledd & Kolb (1955) 2388 L Tw» % & L IEEDAR
DEBOTHD, 'VarvV BHERWZARMEEZFIERT ZRIEE
S ABEDFXL— (Dodsley) 2§ T oNIREII LbokEFRRXT =
)V (Boswell) IZEEEL TWw5 ¥,
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ﬁ%wﬁiﬂﬁkﬁaDn)a/v/mﬁ%ﬁ
—— Johnson the Philologist ——

Vayvy it THEEREH, (1755) © THF3L, (Preface) 0)73?2’» T, “Swift,
in his petty treatise on the English language, allows that new words

must sometimes be introduced, but proposes that none should be
suffered to become obsolete” (par. 88 ; LUT . 5IH XD TRIZEEIC L 3)
EEBICAT 4 7 PeERL, 2o TREE) 2 THZICES 2 WERXy
ThdERTL T, Vol WAAHEE THEED obsolete (BEZE) o7z b L
WA DB, FHRIEALBIEL —HLTZORBEOFAEEL ) 5 TiEAL
Drt, BEOEIMERRAT I UHEHEFEL T3,

Tihhbd, FEREZIERY ThEHE) 2EbL %’l?ﬂ&i%‘?g'f 77
Sk ARBOLENMNEZERE LZLEbNE Y a vy vy, THEEERH,
PHRECREEL T BABRIZBV T, lﬁ%&a%Tﬁrc—%ﬁﬁL&
CEdH, RED THRERM) 2R THIEEEOEENELEZELL LD
5T EPHBEICARDETHA D LOBEENERE (EEER) CLNEE2E
ELZOTE R LHERIINGY, Z2h3HTLIYaryYrEH50R
BOERREVS XD i3, SRKROHBEBEEROa~— v ) XAIZAIL
7-RERTHY, RROEFTH-7- L ERHTB1E5PBIEELD Lk,

Hric, Yaryro Mg ci3—%3 3L RET L 80RZG
b, TREE) OF 7EE T3 “The chief intent of it [the dic-
tionary] is to preserve the purity and ascertain the meaning of our

English idiom; and this seems to require nothing more than that our

language be considered so far as it is our own; that the words and
phrases used in the general intercourse of life, or found in the works of
those whom we commonly stile polite writers, be selected, without
including the terms of particular professions ... ” & E# L T, HEE%S
MRz 2R E. HERBROBRE2EENT 5 Z LN UEHHMEEDOTH
WTH2ZILEARLTEELRLS, AL TREE) F6RBFIIB VT
¥ “Though art may sometimes prolong their duration, it will rarely
give them perpetuity, and their changes will be almost always
informing us, that language is the work of man, of a being from whom
permanence and stability cannot be derived.” L EL T. FRE KE%
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EHTA2ILOTELRVAHDOMETH 2RI AMRIEMNT 2FE
THBZLE2THEBEL TS, 2ok, F— ThEE; OkdrbD
BRI BLTERY, Ya VvV VOEREINT2ERE—H L /OLIWEER
BraVE3ICBbh3, LdL, EHE—FBERAALTEZTANIE,
A ENNT 2 EEDOBRELE PO IZ, —EDOHIES B THIE, 18t
MUFRFICEREE L EXONEMMERELLED B LIETEY. 20t
BRIVEIRET 20T %RL, BEL LMD (ZOBEIIREMRE
RHHEE) PRBETHBIILEHTWBEDREETE, TREEZE) 0
b HRBLFETHLNEBELZRBEL DD L EMETE 0,

Xiz, B THRERM 2HEELBEdbh TR KHEZEL
2L, FZREDPRVE-BEDELEYarvy Y yOBESREEVAISIL
BTED, "X FABETE "CoHEORBICEREEZIL TN
A2 3FEE2EELL, MEI N TELELITRIEF» 7005 EHIFFL
TWhEBIB BTEEVBAEZI TEL2DOTEAVLA LR > T

LEH L, BEREFBRBAICB VTR, HEBNES ICEEOHFIULLA
BTHDLBEEL TN L 2HET 2, o

Those who have been persuaded to think well of my design, require that
it should fix our language, and put a stop to those alterations which time
and chance have hitherto been suffered to make in it without opposition.
With this consequence I will confess that I flattered myself for a while;

Lo L, gkl T Th, S0EE LERICE SV TRARE TR R W

LRWIBDTWS) LEHT %,

But now begin to fear that I have indulged expectation which neither
reason nor experience can justify.
ZOEHIZOWT, ABSKETHEVO L FERICEED £ 2KETIERL

CEEBEALOAT. B FA4RECERLLSEOHEREOE
FIREL X, Va vy YidFITHENIC THD OFMOSHBLEZFEL .
BERPEBR»CEHEEL#ELI LD TEDLLER D &S RIEERES 1Mt
A BEIERINTHAETH Ry L,

.; and with equal justice may the lexicographer be derided, who being
able to produce no example of a nation that has preserved their words
and phrases from mutability, shall imagine that his dictionary can

embalm his language, and secure it from corruption and decay, ...

— 9 —
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ZLT, BRETCRKBOEET AT I—WBHNhE2RETE LI/ Z

AL 2k, E86RET TEFORMIBRIZIEI ST L
“total and sudden transformations of a language seldom happen” % f§
WL, 28, BRAOLIA TCoHMRROENIZ, Fidfani
WHDOD REAFEFICEZXBDICBLL) TLERTT2DTH 5,

In hope of giving longevity to that which its own nature forbids to be
immortal, I have devoted this book, the labour of years, to the honour of
my country, that we may no longer yield the palm of philology to the
nations of the continent.
7. RRERADLKE2TTHDIE, MERERM ot KER
—# B & CMEERE I L T, Bacon/Hooker/Newton/Boyle d 7R U 7z fl2#
WEBOBNCEMPHY, £/ GIAEEOBVwILTHAON D)
Shakespeare/Milton/Dryden/Pope O X FEMIEBICHEZRITTH 5w izw
ET BB -7 LI THE S, ZDOMEFEH, AOEKRTIZ
EENTHY, 77V AFy—FRTHY, XFENTA Y II Y FIRT
HolZ LIFAEDNRIT RSV,

Bl T . YaryY ryOSESIcI3 TEE ﬁﬁmﬁ%Q%@®&WU“‘
HE NERHDEST) LEBRICRRE LW —KBEA2R LRI RICTF
X, 2FBbL7BBELOBICENBELL WS Litks, LHL, B
RBEMDPERCEL L2V LA, Yary ryoEESIcBIIEL
SRABICEL b L EEbh v, EFENHICLEERE T T I — Tk
EOEKT, BRURBTHREZIWLFEZOEWN BEE) 2L, £h
2T LB ETERVI LR, RBXBVWTETLESE AT
S—DHREBA VYV TERT IV RAEORMNENHET S Z LB TELRWVLIR
EAHOBAD I L TEBRINDbDTHS I, bbIHA, SEITHIIE
ICT2EETHD, ZNEHENICEIET 2R ETERLI LR, Th
HEy OBRBE»LYarv VY yOBBEOERICH-T-Z L 3BEOLNAD, %
has TREESEy T EB2RED Tidhizwi LT, REEZE
ZZLIETED) ETARBBIITEFVLDDLEEETE S,

Ascertainment DB SRR & B EEER O HERELE
Baugh & Cable (20025 257) ic#l#riE, HEEEE BT 5 18 DR
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BIERD3OOFHEHIKNEEN S : @ “to reduce the language to rule
and set up a standard of correct usage” (FFEZFHANML L TELWHE
DEMERBIIT B L) @ “to refine it—that is, to remove supposed
defects and introduce certain improvements” (FEFEEZHHTHI &L— |
KL BbLbh2bD0EWOBRCT, BHhEKBEETZ L) ;O “to fix it
permanently in the desired form” (F#EZBEE O TKAKEET 5
L) TNHDEE2EH T 5HEE L AEIL. “the need was for a

dictionary that should record the proper use of words and a grammar

that should settle authoritatively the correct usages in matters of
construction” W) kickd, FRLELT, Yaryro NEFE#HE
DHIZIAEY L. #BEFCoWwTiE, 57 % (Robert Lowth: 1710-1787)
DI T T HEE A Short Introduction to English Grammar (1762) 23
ZoREAH- T EEZ BN B,

LIAT, WIBOAT 4 7 b TREE) ORBEICHFEHS N, 181
RICBWTEEQHRANY - EELAFART 2EOX—7— F L OHIRDHM
Vy “ascertainment” & WIS HEEIZTVWHARIEMIERDOLTVEZDOTHA
5, ZDEEBTH D “ascertain” & W IHEFEICOWVWT, HNEBHRE
FEL OALD6 TZDEEXTERT 5 L “to find out the true or correct
information about something” & & b . HEEFEMOPRENR OED?>Tid F
5 1 JHIZ “to make subjectively certain: i.e. a person certain of a fact,
or a thing certain to the mind” & & 2505, THE»r DB, LW DHP—
BOBSWEKTHS 5, LeL, ZOEKTIE, 18HICHRICEKZED
AR BUER L EZ, ZNE2LVEDIIELEALDERTSECA
YV3EARB DTV, 22T, . Va vy y TEERH) T “ascertain”
BRERT 2 L. % 1HIZ “to make certain; fix; to establish” L H b, %
DIREF “ascertainment” 13 “a settled rule; an established standard”
TR HeEiERe, b5, 205, £3cAv 47+ TREE: »

5 “For want of ascertainment, how far a writer may express his good

wishes for his country, innocent intentions may be charged with
crimes” L %%, =, OED2IcHE 8MHIc (BBHAERART) “to make (a
thing) certain, definite, or precise, by determining exactly its limits,
extent, amount, position, etc.; to decide, fix, settle, limit” & Fi#E I,
ZZWH AT 47 FHHDEIF “some effectual method for correcting,
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enlarging, and ascertaining our language” BERE N 3, T4bb,

18HHIC DBRERICE b B “ascertain” DELKIZ RIEL BhoTWw 3
BHICREZDOIZ2Z L) "OORHOLOEILZDDILTHI L) T
Hol- LHBENE, AT4 7T ary b ZOBEKT “ascertain/
ascertainment” %ﬁ}ﬂ LD EWnS CE2WDTHRA L TE»rRiEk

5 7 15)

TR, EET AT I —HEROTMIC LI LIEERR S 5 ROKE
OD?F%E"J%%LOIIVC 3ESTHAID, 3 @iﬁ@%%ﬁ?ﬂﬂ@ﬁ%%bﬁi
NELTAB,

“corruption” (GRBE)

OALD®: the form of a word or phrase that has become changed from

its original form in some way. |

OED?Z change of language, a text, word, etc. from its correct or

original condition to one Qf incorrectness, deterioration, etc.
Swift [Tatler, No. 320, 1710]: The continual corruption of our
English Tongue. |

Johnson’s: wickedness; perversion of principles; loss of integrity.
“correct” (JBIET 3) ‘

OALDS: to make something right or accurate, for example by

changing it or removing mistakes.

OED?2 to set right, amend (a thing); to substitute What is right for

the errors or faults in (a Wr1t1ng, etc.).

Johnson’s: to amend, to take way faults, in erting or life.

Pope’s Preface: I writ, because it amused me; I corrected,

because it was as pleasant to me to correct as to write.
“improve” (KB T 5) | |
- OALDS: to become better than before; to make something/somebody
better than before.

OED?: to advance or raise to a better quality or condition; to bring
into a more profifable or desirable state; to increase the value
or excellence of ; to make better; to better, ameliorate.

Johnson’s: to advance any thing nearer to perfection; to raise from

good to better.

— 12—
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OALDS®: EZEcBRT 5 ﬁ% 3L, EFEEIZ “refine” (T 3),

OED?Z to free from blemish or corruption (m ideal or general sense);
to clear of foreign or alien elements, esp. of anything that
contaminates or debases. Sprat [Hist. Roy. Soc. 1. 40, 1665]:
He saw the French tongue abundantly purifi’d. |

Johnson’s: to clear from barbarisms or improprieties.

Sprat: He saw the French tongue abundantly purified.

. I s DX E D 5, “corruption” (GREE) IO v T I Johnson's

Dictionary DEZE L D H . OALDSDIE S BT LASEIEILL-Ex%
MLTEH, &6, OED* TREROMEKEIERAT 1 7 + D5 HHI2 58
EhrtloTws, —7F, “purify” (#ifk$3) ic>wTid, OALDSIC
A EE L LERIT E 253, Johnson’s Dictionary 12 I3BHHEIC
SEBIRL LRSS b, OED2IZd “corruption” # Bk L - EED D
RO ¥ | ’

ER. Yav ‘/ v TSEEEREH ) BT % “ascertain” & “purify” &9
BRICOVTDERDP L, ROHEREDBHNPLLNEED, BRI L
FEBVREMEEL I LITBVDY S EFEEZ KA LO T, Hop TRiEI
2o TV B REOBIECREE ST 5~ EEOREN 2RA5C
LB LBBOTIVTH A9,

KENICBWT, —EDORED Edth LIITBIR, EET AT I—IKLoT
RO BERMBEILT B Z L idholhd, BRECIE, Yaryro ME
) PHLIERTHEETH T I —EEERL L, EEOEELCEHF
BLLFHEN S, COBREIRIL 7%, L#Biﬁﬁ'ﬁ’ﬁ:rb’)h‘éﬂ’bé
CERIFELAVEBARKECZ, 18HIEY a vy o FPHEESEH; I
HE LTINS I v RDMEGHIC L TR S HER 7 TN
(1762, |ET 2K 1763) LA T, FTU—2 F U — (Joseph Prlestley.
1733-1804) OERIC L CEMMALIELHE The Rudiments of English
Grammar (1761, KIEMEETHK1768, 2ET 2 i1772) K ASHPEE S Z
LEBILTA3bDTHAIELEEZMBELTEE Y,
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FRENM) OTRRYT BEE
—REEJ/HEREED

a >V v FPHEERM OIXERFENFYE L OFIETE, OX
mﬁ%T@®T%M$Wm s A AL, EBROD literature D 7z >
oL DAFZEEL., XRICEBII2EROBVEZEBEL CTEREREL
722 b—Z NI B O EEEE B Robert Cawdrey, A Table Alpha-
beticall (1604) b, Y a vV Vv BEHEERED I & & L 7z Nathan
Bailey, Dictionarium Britannicum (1736%) IC2 5% £ TfThkd Nz -
7o s @2 NETOHENE L UERERNFHoORE2E T, HEER
OEREZE (RIEFCERT) OSHEERLLIL  QURENDOH -

KEOMY FOMENMILEFE L/l t— a vV Y OBEBIE T YRR
B o TEEETE COHBOEETH - 720, RFNTH 5, £ O,
HURHLEOTICERX D1, 2, 3 2o ERc Lz C
R, XiEfESD (A Grammar of the English Tongue) ##+4¢ T, SUEA
BOBEWHZBITAL LI LB ELEHTE X 59, “oats” ® “patron”
DERICEHLZRENPAZ T SN, ADICEEAL TV 555, ZRITLHERE
B SCBRZEAIEEAMIC 13 & % © BIR A 2117,

T T, TEERE ObOoFENNAELZOBREFEEL L TE
BT AEAW, ZOoF L2 AT NILEE LU C, TREFM, 29 pre-
scriptivism (REEE) DIIB 2 H 5 D, descriptivism (Gl E2)
AT 5D WS EICES S E'YST HBLRIEBEEETHAHWY,

Barnbrook (2005) 1., 2— A&} —'?E}’J77 v—Fickb, Varv
vt TREE) © THREHE) o Ty CHRLAREERNVEREZ
BWEET 3, 22 TCIERINAEEZa— 20BN, A Dictionary of
the English Language on CD-ROM, ed., Anne McDermott (Cambridge
U.P,1996) Thbh, Zh®F5ET 5 b DL LT The Diachronic part of
the Helsinki Corpus of English Texts 3% %, Tc7ZL., ~v¥ ¥ a—
PSRRI BT B EIHHEREEE > b DINFRFER L 551,000F5 1B E . K/,
ZDapTY a vy yRREERE#ET 5 BEERIX200,0005555TdH 5
B, FREBRTXEFRALN Y UNEAANA-TEEVIATERET 5L ZADK
%>, Barnbrook i& CD-ROM RRFATIR @ THgEEEE ) #IAR & 56 4 iz HER
ML A5, 10,0004 LoFEETRZ2HEEL T, KD 11.3%, B
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4MRD13.9% DR LEICM S » DEFELERBEWMI L, 2h o504
7D 1 B3 prescriptive TH % E 9T %, €T, Y a vV iz David
Crystal 2T % & T 5D “approach which attempts to lay down
rules of correctness as to how language should be used” Vh B
MEEFRWFIE 2RALLIth28, ThitPar VYV roEEL
718 AR O SN OBENERL2ER T L, EBIRTE Y
RDFHETH - Lg% [Barnbrook, p. 110],

L2 L—771, McDermott (2005) 25% b, Zh L I3WEKN 2 RE%:
NY, HEPIC TREF) ORATRIIE (BB THAELEREL
fek i) THE, 2RKOLZEEBHD, Yary iz oRROHLT
ThHoledrdb L “the mood of the times certainly favored a
prescriptive attitude to the language: Johnson was employed to

produce a dictionary with the aim of fixing the language, of prescribing
certain usages and spellings and of proscribing others” [McDermott,
pp. 113-114] 7%, Te@Ey 25 9FRO THEERHM, © THXX KB
%50 “do not form, but register the language” 5 S¥Wi4 2[ED, £
LT, HifEE N3 &5 B HRENRBEIFEOERICRBRE W2 E S H
BEERTH 5 LB ERAT S, FE, Yarvyrick, BoBEE» S
LR DT W TH S D L —RBIWICEbh 2 BEAEROTEEHE Bo
TWwhhoEHD2H D “even at this early stage, Johnson seems
unwilling to exercise the kind of prescriptive jurisdiction that was
expected of him, and uncomfortable with the expectation that he will
exercise authority in his judgements on the language” [ibid., p. 115].
ZDBEHEIIODWT, ParyIVriEb L0 XED L bHELICH
B3I ALTRAT 5, #R. LIELIFHHINS TFELIEIFXD
bEELEXEGRADORE ) KowTh, ZTREBLLBICEEL C LR EE
THODHBEETH 22 5IBERVDTHH>T, LA, SEOERELH
7 phraseology ZEEH L 2 WHEE I TS =+ — 2 2V 7 2E 1B TF
X1 podbEbh, YarVy iy EERERNEE, © TEETEAE
B, 2RO ENTEBLFERT S,
COFBLHRAEDVIREY 3 Y VOTREERWEEE 1D W T,
FHRHMEEEFIC L 2 NEERM oERARICE T BEL2& LI
MEEEHE WD, Rk %ﬁ?&ﬁ@ TELEOND TZDOHEORED



BRI ARENEEETCES 405 (55 - XFHR)

WS HIREN - BN TH DI, HEHLHEEEL ) BELIEEL S
Bl-b D%, feo THE - BREBEBR» N TWw» 5, 181HiT - 191#
D DHEZEr bookish 2 9 F VENLREVWHDEZ VO RFEOFEEOFEIC X
2, WEEBOBERHEL -, ThHHORTFEROBEONTH S, [T
srevgudy ) (FFSwt) 2 o80R] L3 5MHD —HNICREELZEATY
2H0TIRHAID, ZOHRELANRKEFL T, YarV rH#E
BELNOABECL Do EMET 312, IS LEELBECER
hifhohwl L IE»TH 5,

¥ &

AETIE. HOBEALDBWVIREY I 2L - YarV yOFEHELH
S TRLLANEED b DEERRAT NRVPHOEAZ T H - T,
FCRARICABC LIREE LD A D L Ex, THEERN, CEENICIZE
oy, BAEERBLEE ST I —BEO#HHMNERICBL T,
EEAREOBELE - EEIHH20-21 IR0 EE D Rk A I —&
BHoTwa L rRBomigr L, 7otk THERR, (1755) HHRE -
HiFshzBRER L Z20EEL2EE 2725 2 ©, TEEHE REOB
BicBwTYavy voEBINT2SEES LIS ENMLDOD
%, ERICEDL L ThESEy L, 9FBRORERICEDLE TR
DERD & BIHMIC T LTz, T, FETHT I —HEMORELRAD 4
7 TREE) ICREMICHH & /- “ascertain/ascertainment” &
WHHELF—7— F L LT, 18HiEYKD A4 HTEEEL ascertain § 5
PRI DIREDE S RBANERTH - Dbt THEFHR OEHEZT
Dz, OALD L OED 4 2 LT, "#drH 3, Lt >HEAROBHLE
BEcid (. AR Z LIRBnoEEE L Z LITBV 2 o RKEERAE L
BT, BHEQHEMEICREE DT B TEE @%%m%ﬁaa L1 T
b LtABHSIc L BEERICODWLVTHIER L, 5, MEERH,
'mﬁuaw54%#\ﬁﬁ£§1&ot@#\%na%&ﬂfﬁfﬁok.
DOPICONT., HrLOWEEARERT L, BRI, YaryvidkBED
mm7ﬂr;—kwﬁ¢5 Thbt TMONDTI TV R - THF I —&

DIEEE R IHIIEL Do TH TERD > BEEE—ATHLZES
7‘: | [Gentleman’s Magazine, April 1755] “philologist” & \»5 Z kic7z
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55, TR, BRBE GBI, TEENM oFlffick-oT TH5C
D b ix, KEEFEE D philology I 2L Z Lk ST £ H 5,
Z ZTE#%IC, philology & philologist iz oW TERL T, AFEAAL
5 eI UTzy, TEEgEgedt ) ¢l philology i& “criticism; grammatical
learning” Lt EEINTVEH 5, T KBI2ERIEZZNLTHOK
MIETELTHAID, & YavVridzhi PEMILL - B%RcEAR
LEDTIRHEE0, Y, OED?DNERT 35 X 51 “love of learning
and literature; the study of literature, in a wide sense, including
grammar, literary criticism and interpretation, the relation of
literature and written records to history, etc.; literary or classical
scholarship; polite learning” OEBWKRZ LB T3 E S BB LUTH 5 ),
OED?2l% Chaucer (c. 1386) »FIHIFITH %, “philology” & > 3 fffEE
iz TEELATR, bV S RELSRIBI NS Ok, AKIBAS FEIAD - A
EEREY ) (B, 1970) §9ICBWT LEET 505, ZORFEOE
FEZ 0 o T HHIFEDY TR F 48-1 (1971) KHFE-FFIC TX
B R E LTRERBEEEH LY, FEOER - REEOXL 2T
5% TEEESR oEEREFIAL T, TEEXUITA) L 32REOR
BREZIEHL TV EHDOD, ZTII5ELSLSVOMEIE, RERKRZEICTE
XALER, BAEBRRZEICHOBEEE L w iy EHREE cHEL T, —BHE
Moz b ORER CRALHRYES S, ol b, BMCRENEED
WF%2 % linguistics & 13"133°1z. English philology/French- /Spanish- /
German- LRl T3, HAPSEOHEOEEICIE, ZOBICUTED
nation 2 & L 2Tk, FRETLEI LB TELRVHILTH B, K
ETiRZoR Tk, 20EEERZC HH=E () TRESRR
122> Tid The Kenkyusha Dictionary of English Philology L% 31
T, ZOWETRORFRE - EHE (Bir) THEFZEHE &
The Kenkyusha Dictionary of English Linguistics and Philology t 8%
N7z, BHALKETIZ, philology IzEKDOEHR M ZHI LT B2 57
7 A MRETR T 7 A P HEEO XY OB KR TEb N B EFEE VD, K
ETiESTHZI TR, do AR, 18HICOBHH L 72 XE
RiICL THERER TV a vV rdbEhk, ZOBRIBWI+4I
philologist £ L TOEBBR2MA-HELETH -t VA LS . KRBV T,
Johnson the Philologist & £33 5ATATH 5.
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1) TEEIAWCHRET 2G2S, ROHBLLOKEEBL IO, &
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OED (1928) HRKEI N3 Tl Z0oHE IR TH-o L LERHIN S,
Ronald A. Wells (1973) & Tz BUED 10040 EEHE QR IIEE
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